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Tiineitschar, odar, wia ma zKhuur
said, Teenager, sind mennlihhi und

wipplihhi Lütt, zwüschat zähha
und sächzähha Joor alt. Schu dar
Namma said tüttli, daß dia
Tiineitschar khai schwizzarischi Är-
findig sind, abar miar übarnemand
jo gäären alias, wenns aswia
englisch odar amerikhaanisch töönt.
Für dia Tiineitscharej isch üüs nüüt
zweenig! Äxtra Lääda, äxtra Moo-
da, äxtra Woonigsiirichtiga, äxtra
Zittiga - alias für dTiineitschar,
khuurartütsch: Schnudargoofa. A-
propo Zittiga. Do hätt a Illu-
schtriarti an äxtra Toppalsitta für
dia Tiineitschar iigfüart. Guat, kho-
ga guat. Do isch a Regula, wo mit
Schkhizza da Maitla varzellt, wias
iarnas Zimmar iirichta müassandi.

Jo, wemma dar Regula schribbt,
so said sii sogäär gäära, in wellam
Gschäft ma dia Mööbal khriagt.
Und a Max plaudarat übar Film

- und Platta-Schtaara, varmittlat

Autogrämmar und gitt Adrässan aa
für Goofa, wo wend am Khlubb vu
iarnam Liablingsschlaagar-Grööli
bejträtta und vargißt nia, jeedi
Wuhha a Schlaagarplatta mit ge-
nauam Tital aazggee, wo man umbedingt

khöört haa müassi. Härzans-
wüntsch müassand ärfüllt wärda.
Härzanswüntsch sind - wias uf ai-
nara vu denna Toppalsitta schtoot

- ächta Schmuckh. Also wird denna

viarzähha- bis achzähhajööriga
Maitla varzapft, sii sölland sich a

Khultuur-Pärlakhetti und a darzua
passands toppalraihigs Pärla-Arm-
band wüntscha. Baidas zemma
khoschti nu hundartfuffzigSchtutz.
Gwüß, hundartfuffzig Schtai sind
nitt viil Gäld für Lütt, wos hend
und varmöögand. Abar a grooßa

Tail vu da Maitla hend bej dar
Uuswaal yu dan Eltara zweenig
uufpaßt und dä khlii Härzanswüntsch

macht für da Vattar gad

a Viartal vu siinam Moonatsloon
uus. Und schu isch Mais in dar

Famillja. Dar Vattar und dMama
said nai und zTöchtarli khlöpft dia

Illuschtriart uff da Tisch und rääg-

gat: Iar ärfülland miar nitt amool
dar khliinschti Wuntsch und dar-

bej schtoots in dar Zittig, dia Pärla
sejand «erstaunlich erschwinglich)!
Säägand miars graad ussa: Das

Affatheatar mit därra Tiineitscharej

isch nüüt andarsch als a gwöön-
lihhi Gschäftlimahharej! Untar am

Deckhmentali vu dar Psüchologii,
vu dar modärna Ärzüühhig, var-
diant a gwüssi Induschtrii a Haida-
gäld, und niamat getraut sich dar-

gäägan uufzträtta, um nitt in da

Ruaf zkhoo, ma sej aaltmöödig und

hej für djugand khai Varschtend-

Reiseerfahrung

Der Napolitaner ist ein überaus

liebenswerter Mensch. Der
deutschen Sprache unkundig, ist ihm

jedoch das Wort «Bitte Trinkgeld)
zu einem Begriff geworden. HZ

WOLO-BÄD

Wenn Sie

gerne voi

Bestei

geniessen

dann:

Maraschino Sopraffino, Apricot Brandy,

Echter Baselbieter Kirsch,

Danziger Goidwasser, Steinhäger
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